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Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU { 4 JUILLET t 903. 

Proposition de Joi pertant modification à la loi du 4 mai 1900 ayant. pour 
objet la répression des fraudes commises au moyen de la margarine {1). 

1. - AMENDEMENTS PRÉSENTÉS PAR M. DB GHELLINCK n'ELSEGHEM. 

Anr. 7. 

Le rédiger ainsi : 

Tous les établissements (magasins, bou­ 
tiques, échoppes) dans lesquels la margarine 
ou les graisses alimentaires sont vendues, 
exposées en vente, détenues ou préparées 
pour la vente, de même que les voitures 
privées servant au transport ou au colpor­ 
tage de la margarine ou des graisses ali­ 
mentaires, doivent offrir d'une façon appa­ 
rente de la voie publique l'inscription • vente 
de margarine > -ou « vente de graisses ali­ 
mentaires», tracée en caractères distincts 
d'au moins vingt centimètres de hauteur, et 
dégagée dé toute antre mention. 

La margarine et les graisses alimentaires 
ne peuvent être introduites sur les marchés 
qu'en des endroits spécialement désignés à 
cel effet par l'autorité communale et à une 
distance minima de vingt-cinq mètres des 
échoppes à beurre. 

ART, 7, 

Het te doen luiden als volgt : 
Alle inrichtingen (magazijnen, winkels, 

kramen), waar margarine of voedende 
vetwaren worden verkooh t, le koop gezet, 
of met het oog op den verkoop bewaard 
of bereid, alsook de private rijtuigen die­ 
nende tot het vervoeren of lol het rond­ 
venten ven margarine of voedende vetwaren, 
moelen, duidelijk zichtbaar van op den 
openbaren weg, het opschrift dragen: « ver­ 
koop van margarine • of • verkoop van 
voedende vetwaren •, met goed te onder­ 
scheiden letters van ten minste twintig 
centimeter hoogte, zonder dat er eenige 
andere vermelding bij staat. 

Margarine en voedende verweren mogen 
alleen ter markt worden gebracht op 
plaatsen daartoe opzettelijk aangewezen 
door de gemeenteoverheid en op een af~ 
stand van ten minste vijf en twintig meter 
van de boterkramen. 

(t) Proposition de loi, n• 26. 
Rapport, n° 1611, 
Amendements, n•• i.84, 196 et 201. 
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A1\T. 8. 

Le rédiger ainsi : 

Tous les récipients ou enveloppes dans 
lesquels la margarine ou Jes graisses ali­ 
mentaires sont exposées en vente, ou déte­ 
nues pour la vente ou pour la livraison, 
portent d'une façon visible pour le public 
l'inscription • margarine • ou « graisses 
alimentaires », tracée en caractères dis­ 
tinets, d'au moins deux centimètres de 
hauteur, et dégagée de toute autre mention, 
ainsi que le n01u ou la raison sociale du 
[abricant ou <lu vendeur. 

Si la margarine ou les graisses alimen­ 
taires sont en pains, ceux-ci ont tous la 
forme cubique et sont marqués, en outre, 
d'une empreinte lisible portant le mot 
• margarine » ou « graisses alimentaires », 
ainsi <1uc le nom ou la raison sociale du 
fabricant ou du vendeur, à moins que les 
enveloppes qui les recouvrent ne portent 
ces indications. 

AnT. 10. 

Rédiger ainsi le premier alinéa in fine : 

••• s'écartent de ceux de la généralité .•• 

AnT. iObu. 

Le rédiger ainsi : 
Les agents désignés en vertu de la loi du 

4 août 1890 peuvent pénétrer en tout temps 
dans les locaux de fabrication, pour y sur­ 
veiller l'exécution des dispositions de la 
présente loi; ils peuvent aussi cons ta ter les 
infractions à la loi et prélever des échan .. 
ti Il ons en douane ou dans les ports, dans 
les gares de chemins de fer, dans les maga­ 
sins et voitures <les eonsiqïuüaires et des 
commissionnaires-ei péd i leurs. 

ART. 8. 

Het te doen luiden als volgt :', 

Alle vaten of omhulsels, waarin marga­ 
rine of voedende vetwaren worden te koop 
gezet, of bewaard om verkocht of geleverd te 
worden, dragen, op eene voor het publiek 
zichtbare wijze, het opschrift II margarine » 
of « voedende verweren •, met goed te 
onderscheiden letters van ten minste twee 
centimeter hoogte en zonder dat er eenige 
andere vermelding bij staat, benevens den 
naarn of de firma van den fabrikant of den 
oerkooper. 
Zijn de margarine of de voedende vet­ 

waren tot klonten bewerkt, dan· moeren deze 
steeds teerlingvormig zijn en, daarenboven, 
een goed leesbaar merk dragen met het 
woord • margarine • of • voedende vet­ 
waren • , benevens den naam of de firma 
van den fabrikant of verkooper, tenzij deze 
aanduidingen op de omhulsels voorkomen. 

Awr. 10. 

(De Vlaamsche tekst is volledig.) 

Aar. fObia, 

Het te doen luiden als volgt : 

Ten einde na te gaan of de bepalingen 
van deze wet worden uitgevoerd, mogen 
de uit kracht der wet van 4 Augustus 1890 
aangewezen beambten te alleu tijde in de 
boterfabrieken dringen; zij mogen eveneens 
de wetsovertredingen vaststellen en stolen 
nemen in de tolkantoren of havens, in de 
spoorwegstatiën, in de magazijnen en voer­ 
tuigen der qcederenbeuxuirdcrs en -bestel­ 
lers. 
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ART. H. 1 ART. H. 

Rédiger le 8• alinéa comme suit : 1 Lid 8 te doen luiden als volgt : 

Seront punis des mêmes peines, le consi­ 
ynataire, le commissionnaire-expéditeur ou 
le voiturier qui refuse de faire connaitre 
l'expéditeur des produits mentionnés ,aux 
alinéas '2 cl 5 ci-dessus. 
Seront punis des mêmes peines, ceux qui 

auront co11trcvenu aux dispositions des arti­ 
clcs S, 6, 7, 8, 9 el 10 ci-dessus. 

Il n'est en rien préjudicié, par fa présente 
loi, aux dispositions du Code pénal relatives 
aux falsifications. 

Les produits fabriqués, mis dans le com­ 
merce ou importés en violation de la pré­ 
sente loi, seront saisis cl confisqués par 
mesure d'ordre public et recevront la des­ 
tination fixée par l'article 1:i05 du Code 
pénal. 

Toutefois, les produits non conformes à 
la loi, importés de bonne foi, pourront être 
réexportés par l'intéressé, sous Ic contrôle 
du Gouvernerueut. 

Met dezelfde straffen worden gestraft de 
1oederenbewaarder, de goederenbesteller of 
de voerman die weigert den verzender van 
de in bovenstaande alinéas 2 en 3 vermelde 
voortbrengselen le doen kennen. 

Met âezelfde straflen uortlen gestmft zij 
die de bepnli11gen overtreden van de boven­ 
staande artikelen 5, ö, 7, 8, 9 en 10. 

Deze wet laat de bepalingen van het 
Strafwetboek betreffende vcrvalsching heel 
en al bestaan. 

l)c bij overtreding .van deze wet in den 
handel ~cbrachte of ingevoerde gefabri­ 
ceerde voortbrengselen worden, met het oog 
op 't openbaar belang, in beslag genomen 
en verbeurd verklaard, en er wordt over 
beschikt zooals hij artikel ~05 van het Straf­ 
wetboek is bepaald. 

Echter mogen de voortbrengselen, die 
aan deze wet niet beantwoorden. doch te 
goeder trouw werden i110evocrd, opnieuw 
door den belanghebbende worden uitge­ 
voerd, onder toezicht der Begccring. 

DE GnELLINCh:. n'ELSEGIIEM. 

Il. - A,HENDEMENTS PRESENTÉS PAR LI~ GOUVERNEMENT. 

ART. 10. 

Le rédiger comme suit : 
1"e peuuent ètre prëparés JJOUr la vcn_le, 

transportes, mis en vente, débités, exposés en 
vente, détenus pour la vente ou pour la 
livraison dans les magasins, boutiques, échop­ 
pes ou toui autre lieu: 

A. Ve nuuqariu« et les graisses alimen­ 
taires mentionnées au premier et au deu­ 
xième alinéas de I'urticie 2 qui 11.c satisfont 
pas aux conditions [ixces en vertu de l'or­ 
tic!e 4; 

B. Tout 111élange de beurre et de matière 
grasse quelco11q11e} sauf la tolerance admise 
'par le dernier alinea de l'artide S; 

C. Les beurres dont les caracures, sans 

ART. 10. 

IIC't te doen luiden als volgt : 

Moyen niet uiorden bereid voor den ver­ 
koop, niet worden cerooerd, le koop qezet, in 
't klei» verkocht, voor den verkoop uitgestald, 
r;oor den verkoop of vool' de levering bewaard 
in m«gazijnen, winkels, kramen of eeniq 
iuuler lokaal : 

A. De margarine en voedende veuoaren, 
cernuld. in hel .f •10 en 2do lid van artikel 2) 
die niet 1Joliloen aan de uil krucht van arti­ 
kel 4 bepaalde cereisclüen ; 

13. Elk iuenqse! van boter met eeniqe vet­ 
stof, behoudens lwtyeen is /oeyelctle11 door het 
lcuüsie licl van artikel 3; 

C, Hoter, waarvan de cigensc!wppen, zon• 
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révéler avec certitude la [alsi/kation 011 

l'altération grave, s'écartent de ceux de la 
généralité des beurre, purs. 

Un arrêté royal spécifie, sur l'avis con­ 
forme du Conseil iupérieur d'hygiëne publi­ 
que, les indices physiques et chimiques 
auxquels on reconnait les beurres pur,. 

Le rédiger ainsi : 

Les agents désignés en vertu de la loi du 
4 août i 890 peuvent pénétrer en tout temps 
dans les locaux de fabrication, pour y sur­ 
veiller l'exécution des dispositions de la 
présente loi; ils peuvent aussi constater les 
infractions à la loi et prélever des échantil­ 
lons des marchandises dans les ports, dans 
les gares de chemins de fer, dans les 
magasins et débits ainsi que dtms les voitures 
des consignataires et des commissionnaires­ 
expéditeurs, 
Les mémes agents sont également auto­ 

risés à prélever des échantillan« des mar­ 
chandises placées sous régime de douane, 
quand celles-ci sont déclarées en consomr,w­ 
tion, mais ces prétèoements ne seront opérés 
qu'en présence des agents de la âouane et 
moyennant avertissement donné aux inté­ 
ressés ou à leurs représentants. 

Les dispositions de l'article 7 de la loi du 
4 août /890 sont applicables pour ce qui 
co11cer,1e l'exécution des dispositions du pré­ 
sent article. 

ART, H. 

Le rédiger ainsi : 

Les infractions aux dispositions des arti­ 
cles Jóis, 4, 5, 6, 7, 8, 9 et 10 ci-dessus sont 
punies d'un emprisonnement de huit jours à 
deux mois el d'une amende de '1.6 à 200 francs, 
ou d'une de ces peines seulement; toutefois, 
les pénalités prémies à l'égard des inlrtuiions 
aux litteras A et B de l'article / 0 ne stront 

der dat ze met zekerheid doen zien. dat er 
vervalsching bestaat of-ernstige ontaarding, 
afwijken van die der 9eu;o11e zuivere boter. 

Beu koninklijk besluit bepaalt, naar eens­ 
luidend advies van den Hooqeren Raad 
voo1· openbare gezondheid, de natuurlijke en 
scheikundige kenteekenen, waaraan mm de 
zuivere boter kan erkennen. 

Het te doen luiden als volgt : 

Ten einde na te gaan of de bepalingen 
van deze wet worden uitgevoerd, mogen de 
nit kracht der wel van/~ Augustus t 890 aan­ 
gewezen beambten te allen tijde in de boter­ 
fabrieken dri ogen; zij mogen eveneens de 
wetsovertredingen vaststellen en stalen van 
de koopwaren nemen in de havens, in de 
spoorwegstatiën, in de magazijnen en slijte­ 
rijen, alsmede in de voertuigen der goederen­ 
beuxumlers ert -besteilers. 

Dezelfde beambten worden insqelijk ge• 
maclttigd stalen te nemen van de aan het 
toezicht der douane onderworpen koopuicren, 
indien deze zijn aangegeven voor het ver­ 
bruik , doch het nemen van deze stalen 
geschiedt alleen in 't bijzijn van de tolbe­ 
ambten e1& mits daarvan vooraf kennis wordt 
gegeven aan de belanghebbeuden of aan hen 
die ze uerteqenunordiqen. 

De bepalingen van artikel 7 der wet van 
i Augustus f890 zijn van toepassing, wat 
betreft de uitvoering der bepalin9e11 van dit 
artikel. 

ART. H. 

Dit artikel te doen luiden als volgt : 

De overtredingen van de bepalingen der 
botensuuuuie artikelen 5611

, i, 5, 6, 7, 8, 9 
en 10 uiorden. gestraft met eene gevangmiis­ 
slra{ van acht dagen tol twee maanden en 
met eene boete van 26 lot 200 (rank, of met 
slechts ééne van deze stra/{en; echter worden 
de straffen, tot beteugeling der overtredingen 



appliquées que pour autant que les infrac­ 
tions aient été commises sciemment. 

En cas de récidive dans les deux années 
de la dernière condamnation pour une 
infraction aux dispositions de la présente 
loi, la peine pourra être élevée au double, 

Dans le mème cas, le tribunal pourra 
ordonner que le jugement soit affiché dans 
les lieux qu'il désignera et inséré, en entier 
ou par extraits, dans les journaux qu'il indi­ 
quera; le tout aux frais du condamné. 

L'article Sts du Code pénal sera appli­ 
cable aux infractions prévues par les liueras 
A el 8 de (article 10. 

Ceux qui, de bonne foi, auront transporté, 
vendu, débité, détenu pour la vente ou pour 
la livraison, ou exposé en vente les produits 
indiqués aux tilleras A el B de l'article 10 
ci-dessus seront punis des peines édictées 
par l'article 6 de la loi d11 4 août 1890. 

Sera puni des mêmes peines le consigna­ 
taire, le commissionnaire expéditeur ou le 
voiturier qui refuse de faire connaitre l'expé­ 
diteur des produits soumis à l'inspection. 

Il n'est en rien préjudicié, par la présente 
loi, aux dispositions du code pénal relatives 
aux falsifications. 

Les produits fabriqués, transportés, déte­ 
nus ou mis dans le commerce en violation 
de la présente loi seront saisis et conflsqués 
par mesure d'ordre public et recevront la 
destination fixée par l'article ti03 du code 
pénal. 

bij de litteras A en B van artikel /0 voor• 
zien, alleen toegepast voor zoover de overtre­ 
din9en opzellelijk zijn begaan. 

Bij hcrvalling binnen twee jaren na de 
laatste veroordeeling wegens eene overtre­ 
ding van de bepalingen van deze wet, kan 
de straf op het dubbel worden gebracht. 

ln hetzelfde geval, kan de rechtbank. 
bevelen dat het vonnis zal worden aange­ 
plakt op de plaatsen door haar aan le wijzen 
en, geheel of bij uittreksels, opgenomen in 
bladen, door haar aan te duiden; alles op 
kosten van den veroordeelde. 

Artikel 815 van het Strafwetboek is van 
toepassing op ile overtredingen, voorzien bij 
de tilleras A en B van artikel 10. 

Zij die, te goeder trouw, de in de liueras 
A en B vcm bovenstaand artikel 10 aangeduide 
voortbrengselen vervoeren, verkoopen, slij­ 
ten, voor den verkoop of tie levering bewa­ 
ren, of voor den verkoop uitstallen, worden 
gestraft met de straffen voorzien bij arti­ 
kel 6 der wet van 4 Augustus t 890. 

De goederenbewaarder, de goederenbe­ 
steller of de voerman, die weigert den 
verzender van de aan het toezictu onder-:­ 
worpen voortbrengselen te doen kennen, 
worden gestraft met dezelfde straffen. 

Deze wet laat de bepalingen van hel 
Strafwetboek betreffende vervalsching heel 
en al bestaan. 

De bij overtreding van deze wet gefabri­ 
ceerde, vervoerde, bewaarde of in den 
handel gebrachte voortbrengselen worden, 
met het oog op 't openbaar belang, in 
beslag genomen en verbeurd verklaard, en 
cr wordt over beschikt zooals bij artikel !j05 
van het Straf wetboek is bepaald. 

B00 M, VAN Dl!R BRUGGEN, 

- 


